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حِيمِ  حْمَنِ الرَّ ِ الرَّ  بِسْمِ االلهَّ

اكَ   ينِ إِياكَ نَعْبُدُ وإِيَّ حِيمِ مَالِكِ يَوْمِ الدِّ حْمنِ الرَّ ِ رَبِّ الْعَالَمِينَ الرَّ الْحَمْدُ االلهَّ
ذِينَ أَنعَمتَ عَلَيهِمْ غَيرِ المَغضُوبِ   رَاطَ المُستَقِيمَ صِرَاطَ الَّ نَسْتَعِينُ اهْدِنَا الصِّ

ينِ أَ لَمْ تَرَ أَنَّ   الِّ رْضِ وَ الْفُلْكَ تَجْرِى عَليهِمْ وَلاَ الضَّ رَ لَكُمْ مَا فِي الأَْ َ سَخَّ االلهَّ
اسِ   َ بِالنَّ رْضِ إِلاَّ بِإِذْنِهِ إِنَّ االلهَّ مَاءَ أَنْ تَقْعَ عَلَى الأَْ فِي الْبَحْرِ بِأَمْرِهِ وَ يَمْسِكُ السَّ

يَانُ يَوْمَ ال هُمَّ أَنتَ الْوَاحِدُ الْمَلِكُ الدَّ ينِ تَفْعَلُ مَا تَشَاءُ بِلاَ  لَرَؤُفٌ رَحِيمٌ اللَّ دِّ
مُعَالَبَةٍ وَ تُعْطِي مَنْ تَشَاءُ بِلاَ مَن وَ تَفْعَلُ مَا تَشَاءُ وَ تَحْكُمُ مَا تُرِيدُ وَ تُدَاوِلُ  
بِاسْمِكَ الْمَكْتُوبِ عَلَى   أَسْأَلُكَ  تُرْكِبُهُمْ طَبَقاً عَنْ طَبَقٍ  وَ  اسِ  يَامَ بَين النَّ الأَْ

ابِقِ الْفَائِقِ  سُرَادِقِ الْمَ  رَائِرِ السَّ لُكَ بِاسْمِكَ الْمَكْتُوبِ عَلَى سُرَادِقِ السَّ جْدِ وَ أَسْأَ
وَ   كُ  يَتَحَرَّ لاَ  ذِي  الَّ الْعَرْشِ  وَ  مَانِيَةِ  الثَّ الْمَلاَئِكَةِ  رَبَّ  ضِيرِ  النَّ الْجَمِيلِ  الْحَسَنِ 

تِي لاَ تَنَامُ وَ بِالْحَيَ  ذِي لاَ أَسْأَلُكَ بِالْعَينِ الَّ تِي لاَ تَمُوتُ وَ بِنُورِ وَجْهِكَ الَّ اةِ الَّ
ذِي   عْظَمِ الَّ عْظَمِ الأَْ عْظَمِ الأَْ كْبَرِ وَ بِالاْسْمِ الأَْ كْبَرِ الأَْ الأَْ كْبَرِ  يطفأ وَ بِالاسْمِ الأَْ

ذِي أَشْرَقتْ بِهِ   رْضِ وَ بِالاسْمِ الَّ مَاوَاتِ وَ الأَْ مْسُ هُوَ مُحِيطٌ بِمَلَكُوتِ السَّ الشَّ
ذِى قَامَ   رَتْ بِهِ الْبُحُورُ وَ نُصِبَتْ بِهِ الْجِبَالُ وَ بِالاسْمِ الَّ وَ أَضَاءَ بِهِ الْقَمَرُ وَ سُجِّ
بِاسْمِكَ   وَ  الْعَرْشِ  سُرَادِقِ  عَلَى  الْمَكْتُوبَ  بِاسْمِكَ  وَ  الْكُرْسِي  وَ  الْعَرْشِ  بِهِ 

وَ  ةِ  الْعِزَّ سُرَادِقِ  عَلَى  وَ   الْمَكْتُوبِ  الْعَظَمَةِ  سُرَادِقِ  عَلى  الْمَكْتُوبِ  بِاسْمِكَ 
بِاسْمِكَ الْمَكْتُوبِ عَلَى سُرَادِقِ الْبَهَاءِ وَ بِاسْمِكَ الْمَكْتُوبِ عَلَى سُرَادِقِ الْقُدْرَةِ  
عِلْمٍ  فِي  الْمَخْزُونَاتِ  مَاتِ  الْمُکرَّ سَاتِ  الْمُقَدَّ بِأَسْمَائِكَ  وَ  الْعَزِيزِ  بِاسْمِكَ   وَ 

تِكَ وَ قُدْرَتِكَ   ا أَرْجُو وَ أعُوذُ بِعِزَّ الْغَيبِ عِنْدَكَ وَ أَسْأَلُكَ مِنْ خَيرِكَ خَيْراً مِمَّ
لاَ  مَا  وَ  أَحْذَرُ  وَ  أَخَافُ  مَا  شَرِّ  دٍ  َ  مِنْ  مُحَمَّ صَاحِبَ  يا  يا   َ أحْذَرُ  حُنَين و  يوْمَ 

مُبِيرُ   رَبِّ  يا  أَنْتَ  ينَ  صِفِّ يَوْمَ  عَلِى  رِين  صَاحِبَ  الْمُتَكَبِّ قاصِمُ  وَ  ارِينِ  الْجَبَّ
ى عَلَى   أَسْأَلَكَ بِحَقِ طه وَ يس وَ الْقُرْآنِ الْحَكِيمِ وَ الْفُرْقَانِ الْحَكِيمِ أَنْ تُصَلَّ



دٍ وَ أَنْ تَشْدَّ بِهِ عَضُدَ صَاحِبَ هَذَا الْعَقْدِ وَ أَدْرَأَ بِكَ فِي نَحْرِ   دٍ وَ آلِ مُحَمَّ مُحَمَّ
خْلاَقِ وَ اجْعَلْهُ  كُلِّ جَ  ارٍ عَنِيدٍ وَ كُلِّ شَيطَانِ مَرِيدٍ وَ عَدُوٌّ شَدِيدٍ وَ عَدُوٌّ مُنْكَرِ الأَْ بَّ

هُمَّ بِحَقَّ  اللَّ إِلَيْكَ ظَهْرَهُ  أَلْجَأْ  وَ  أَمْرَهُ  إِلَيكَ  ضَ  وَ فَوَّ نَفْسَهُ  إِلَيكَ  أَسْلَمَ  نْ  مِمَّ
تِي ذَكَرْتَهَا سْمَاءِ الَّ ي وَ أَسْأَلُكَ يا ذَا    هَذِهِ الأَْ هَا مِنِّ وَ قَرَأتَهَا وَ أَنْتَ أَعْرَفُ بِحَقَّ

اتِ   عَوَاتِ الْمُسْتَجَابَاتِ وَ الْكَلِمَاتِ التّامَّ الْمَنِّ الْعَظِيمَ وَ الْجُودِ الْكَرِيم وَلِى الدَّ
نُورَ   يا  وَ  هَارِ  النَّ نُورَ  يا  أَسْأَلُكَ  وَ  افِذَاتِ  النَّ سْمَاءِ  الأَْ وَ وَ  مَاءِ  السَّ نُورَ  وَ  يلِ  اللَّ

ورِ وَ نُوراً يَضِيءُ بِهِ كُلُّ نُورِ يَا عَالِمَ الْخَفِياتِ كُلْهَا فِي الْبَرِّ وَ   رْضِ وَ نُورَ النُّ الأَْ
أَسْأَلُكَ يا مَنْ لاَ يَفْنَى وَ لاَ يبيدُ وَ لاَ   وَ  الْجِبَالِ  مَاءِ وَ  رْضِ وَ السَّ الأَْ الْبَحْرِ وَ 

وَ لاَ لَهُ شَيءٌ مَوْصُوفٌ وَ لاَ إِلَيهِ حَدٌ مَنْسُوبٌ وَ لاَ مَعَهُ إِلَهُ لاَ إِلَهَ سِوَاهُ يَزُولُ  
ةُ إِلاَّ إِلَيهِ وَ لَمْ يَزَلْ بِالْعُلُومِ عَالِماً وَ   وَ لاَ لَهُ فِي مُلْكِهِ شَرِيفٌ وَ لاَ تُصَافُ الْعِزَّ

مُورِ نَا ظِماً و بِالْکینُونِيةِ عَالِماً وَ لِلتّذَبِيرِ مُحْكِماً وَ بِالْخَلْقِ  عَلَى الْعُلُومِ وَاقِفاً وَ لِلأُْ
وْهَامُ   صْوَاتُ وَ صَلَتْ فِي الأَْ ذِي خَشَعَتْ لَكَ الأَْ مُورِ خَبِيراً أنتَ الَّ بَصِيراً وَ بِالأُْ

سْبَاب وَ مَلاَ كُلَّ شَيْءٍ نُورُكَ وَ وَجِلَ كُلُّ شَيْ  ءٍ مِنْكَ وَ هَرَبَ  وَ ضَاقَتْ دُونَکَ الأَْ
أَنْتَ   وَ  جَلاَلِكَ  فِي  بِيعُ  الرَّ أَنْتَ  وَ  عَلَيْكَ  شَيْءٍ  كُلُّ  لَ  تَوَكَّ وَ  إِلَيكَ  شَيْءٍ  كُلُّ 
ذِي لاَ يُدْرِكْكَ شَيْءٌ وَ   الْبَهِي فِي جَمَالِكَ وَ أَنْتَ الْعَظِيمُ فِي قُدْرَتِكَ وَ أَنْتَ الَّ

جُ الْكَرُبَاتِ  أنْتَ الْعَلِي الْكَبِيرُ الْعَظِ  عَوَاتِ قَاضِي الْحَاجَاتِ مُفَرِّ يمُ وَ مُجِيبُ الدَّ
هِ عَالٍ وَ فِي إِشْرَاقِهِ مُنِيرٌ وَ  قِمَاتِ يا مَنْ هُوَ فِى عُلُوهِ دَانِ وَ فِي دُنُوِّ وَلِى النَّ

دٍ  مُحَمَّ وَ آلِ  دٍ  مُحَمَّ عَلَى  صَلِّ  عَزِيزٌ  مُلْكِهِ  فِى  وَ  سُلْطَانِهِ قوِی  اخْرُسْ    فِي  وَ 
تِي لاَ تَنَامُ وَ اكْفُفْهُ  صَاحِبَ هَذَا الْعَقْدِ وَ هَذَا الْحِرْزِ وَ هَذَا الْكِتَابِ بِعَينِكَ الَّ
حْمنِ  هُ مَرْزُوقُكَ بِسْمِ االلهِ الرَّ ذِي لاَ يَرَامُ وَ ارْحَمْهُ بِقُدْرَتِكَ عَلَيهِ فَإِنَّ بِرُكْنِكَ الَّ

ِ وَ  حِيمِ بِسْمِ االلهَّ أنِ  الرَّ بِسْمِ االلهِ قوى الشَّ لَهُ وَ لاَ وَلدَ  صَاحِبَة  ذِي لاَ  ِ الَّ  بِااللهَّ
ُ كَان وَ مَا لَمْ يَشَأُ لَمْ یکن أَشْهَدُ   لْطَانِ مَا شَاءَ االلهَّ عَظِيمٍ الْبُرْهَانِ شَدِيدِ السُّ

ِ وَ أَنَّ مُو  ِ وَ نَجِيهُ وَ  أَنَّ نُوحاً رَسُولُ االلهِ وَ أَنَّ إِبْرَاهِيمَ خَلِيلُ االلهَّ سَى كَلِيمُ االلهَّ



ِ وَ كَلِمَتُهُ صَلَوَاتُ االلهِ عَليهِ وَ عَليهِمْ أَجْمَعِينِ   أَنَّ عِيسَى ابْنِ مَرْيَمَ رُوحُ االلهَّ
تِي يُؤتَى   اعَةِ الَّ بِيين لاَ نَبِي بَعْدَهُ وَ أَسْأَلُكَ بِحَقِّ السَّ داً ص خَاتَمُ النَّ وَ أَنَّ مُحَمَّ

ِ مَا فِيهَا بِإِ  اعَةِ وَ االلهَّ عِينُ فِي تِلْكَ السَّ عِينِ يَوْمَ الْقِيَامَةِ وَ يَقُولُ اللَّ بْلِيسَ اللَّ
لَهُ   الْغَالِبُ  هُوَ  وَ  الْقَاهِرُ  هُوَ  وَ  رْضِ  الأَْ وَ  ماواتِ  السَّ نُورُ   ُ االلهَّ مَرَدَةٍ  مُهَيجُ  أَنَا 

ابِقَة وَ هُوَ الْحَكِيمُ الْخَبِيرُ  هَا    الْقُدْرَةُ السَّ سْمَاءِ كُلَّ هُمَّ وَ أَسْأَلُكَ بِحَقِّ هَذِهِ الأَْ اللَّ
 وَ صِفَاتِهَا وَصُورَتِهَا وَ هِي 

در این بخش حروف رمزی به شرح زیر آمده، این حروف رمزی قابل ترجمه 
 .نیستند

 

لُكَ أَنْ تَصْرِفَ عَنْ  سُبْحَانَ   ذِي خَلَقَ الْعَرْشِ وَ الْكُرْسِی وَ اسْتَوَى عَلَيْهِ أَسْأَ الَّ
صَاحِبِ كِتَابِي هَذَا كُلَّ سُوءٍ وَ مَحْذُورٍ فَهُوَ عَبْدُكَ وَ ابْنُ عَبْدِكَ وَ ابْنُ أُمَتِكَ  

سْوَاءَ كُلَّ  هُمَّ يَا رَبِّ الأَْ الِمِينَ وَ  وَ أَنْتَ مَوْلاَهُ فَقِهِ اللَّ هَا وَ اقْمَعْ عَنْهُ أَبْصَارَ الظَّ



ادْفَعْ عَنْهُ كُلَّ مَحْذُورٍ وَ   رَّ وَ  وءَ وَ الضُّ بِالسُّ لَهُ  الْمُرِيدِينَ  الْمُعَانِدِينَ وَ  أُلْسِنَهُ 
انٍ  مَخُوفٍ وَ أَيُّ عَبْدٍ مِنْ عَبِيدِكَ أَوْ أُمَةٍ مِنْ إِمَائِكَ أَوْ سُلْطَانٍ مَارِدٍ أوْ شَيْطَ 

هِ أَوْ غُولٍ أَوْ غُولِهِ أَرَادَ صَاحِبَ كِتَابِى هَذَا بِظُلْمٍ أو  يٍّ أوْ جِنْيَّ أو شَيْطَائهِ أوْ جِنِّ
ضُرٍّ أو مَكْرٍ أَوْ مَكْرُوهِ أو كَيْدٍ أَوْ خَدِيعَةٍ أَوْ نِكَايَهِ أَوْ سِعَايَةٍ أَوْ فَسَادٍ أَوْ غَرَقِ  

عَالَبَهِ أو غَدْرِ أوْ قَهْرِ أوْ هَتْكِ سِتْرِ أَوِ اقْتِدَارِ أَوْ آفهِ  أوِ اصْطِلاَم أَوْ عَطَبٍ أَوْ مُ 
أَوْ عَاهَهِ أو قَتْلِ أوْ حَرَق أو انْتِقام أو قطع أو سخر أو مَسْخ أو مَرَضٌ أَوْ سُقُم 

نَقْصٍ  أَوْ بَرَصٍ أَو جُذَامِ أَوْ بُوسٍ أَوْ فَاقَهِ أَوْ سَعَبٍ أَوْ عَطَش أوْ وَسْوَسَهِ أَوْ  
كَ عَلَى   ى شِئْتَ إِنَّ فِي دِينِ أَوْ مَعِيشَهِ فَاكْفِهِ بِمَا شِئْتَ وَ كَيْفَ شِئتَ وَ أَنِّ
دٍ وَ آلِهِ أَجْمَعِينَ وَ سَلَمَ تَسْلِيماً   دِنَا مُحَمَّ ُ عَلَى سَيِّ ى االلهَّ كُلِّ شَيْءٍ قَدِيرٌ وَ صَلَّ

هَ إِلاَّ بِ  ِ رَبُّ العالمينكَثِيراً وَ لاَ حَوْلَ وَ لاَ قُوَّ ِ الْعَلِيِّ الْعَظِيمِ وَ الْحَمْدُ اللهَِّ  .االلهَّ

 

  ترجمه متن حرز جواد (ع): 

  بخشنده مهربان  یبنام خدا 

بخشنده مهربان،    اریرا است که پروردگار عالمهاست بس  یمر خدا  سپاس
 م یطلب یم  یاریو از تو    میکن یترا عبادت م   نیاست، صاحب روز جزاست هم 

تو آن را    یکه انعام نموده ا  ی کن ما را راه راست، راه آن جماعت   یراهنمائ 
تو    یندانسته ا  ایو نه گمراهانند آ   شانی نه خشم کرده شده بر ا  شانیبر ا

و رام   ن یشما آن چه را که باشد در زم   ی از برا  دی رام گردان  یآن که خدا
  یاو و ندانسته ا به فرمان   ایدر در  روندیکه م  یرا در حالت  های کشت دی گردان

ب   داردی نگاه م  یکه خدا از آن که  را  مگر بخواست    نیبر زم   فتد یآسمان 
خدا  یبدرست   ،یخدا آ  یکه  هر  مردمان  بخشن  نهیبه  و  است    دهمهربان 



هر آنچه    یکن یجزا دهنده در روز جزا م  ،یو پادشاه   گانهی   یخداوندا توئ 
  ی را که خواه   یکس   ینمائ یو بخشش م   یبدون مغلوب شدن از کس  یخواه 

آن چه را که    ی نمائ یو ثابت م  یخواه ی آن چه را که م  یکن یو م   یبدون منت 
تو   ینشان یمردمان و م   نیروزگار را ما ب   یو نوبت قرار داده ا  ییقصد نما 

از، حال  یرا بر حال  شانیا ترا به اسم تو که نوشته    مینمایسؤال م  یبعد 
اسم تو که نوشته  ترا به    کنمیشده است بر سرا پرده شرف، و سؤال م

و    کو یگرفته و بلند مرتبه و ن  یشیشده است بر سراپرده امور پنهان که پ
با طراوت است پروردگار فرشتگان   ار یبس و    د که هشت است عد   یخوب 

  یاز تو به چشم   کنمی. و سوال مکندی که حرکت نم   ی آنها و پروردگار عرش 
تو که خاموش    یرو   یو به روشن   ردیم   یکه نم   یخوابد و به زندگ   ی که نم

و به آن اسم که بزرگتر است از همه بزرگتر است بزرگتر است و   گرددینم
  یتر است آن چنان   م یتر است عظ  م یتر است عظ   میبه آن اسم که عظ 

که روشن    یو به اسم  نی آسمانها و به زم  یشامل است به پادشاه   وکه ا
به سبب آن ماه پر    شده است   یاست به سبب آن آفتاب و نوران   ده یگرد

قرار گرفته است به سبب آن کوهها و به    اهایشده است به سبب آن در 
و به اسم تو که    ی است به سبب آن عرش و، کرس  ستادهیا  ایکه ب   یاسم

سراپرده عرش و به اسم تو که نوشته شده است بر   رنوشته شده است ب
مال و به و به اسم تو که نوشته شده است بر سراپرده ج  یسراپرده بزرگ 

و به اسم تو که غلبه    یاسم تو که نوشته شده است بر سراپرده، توانائ 
 رهیکرده شده هاند و ذخ   میتو که منزه و تعظ   یکننده است و به اسمها 

در نزد تواند. و سؤال    ی در علم پنهان پنهان کرده شده ها  یکرده شده ها
به غلبه   برمیاه م دارم و پن  دی تو بهتر از آن چه ام  ی کوئ ی ترا از ن  مینما  یم

  ی زیاز آن و از چ   می جو یم   ی و دور  ترسمیکه م   یز یچ  یتو از بد  یتو و توانائ 



  ی صاحب عل   یو ا  نیمددکار محمد در روز جنگ حن  یاز آن ا  ترسمی که نم
پروردگار من هلاک کننده مر صاحبان جبروت    ی ا  یتو  ن ی صف  نگدر روز ج

ترا به حق طه و به حق   مینمایرا و شکننده پشت صاحبان تکبر را سؤال م
که حکم کننده    ندهیو به حق قرآن که بزرگ است و به حق فرق نما  نیاسی

بر محمد و بر آل محمد و آن    یحق و باطل آن که رحمت فرست   انیاست م 
و    م ینمایبسته شده را و دفع م   ی دعا  ن یا  صاحب  یبازو  یان که محکم گرد

 ی طان یکردن هر چبرکننده ظالم و هر ش  ی به قوت خود در کود زنمیطمن م 
و ناخوش باشد و    هیکه صفات او کر   ی سخت و دشمن   ی سرکش و دشمن 

تو نفس    ی که اطاعت فرموده باشد به سو  ی بگردان صاحب دعا را از کسان 
ار خود را و پناه داده باشد پشت  تو ک  یبه سو  شدخود را و باز گذاشته با 

به سو را  خدا  یخود  بار  ا  ایتو  حق  و    نیبه  نمودم  ذکر  را  آنها  که  نامها 
صاحب   ی از تو ا  کنمیاز من و سؤال م  یخواندم و تو به حق آنها داناتر

برآورده شده و    یسزاوار دعاها  یا  میصاحب بخشش کر   ینعمت بزرگ و ا
ترا    م ینمایاطاعت کرده شده و سوال م  ی و نامها  امتم  ی سزاوار کلامها   یا
شب (به ستارهها و   ندهیروشن نما  یبخش روز (به آفتاب) و ا  یروشن   یا

که  ینور یده نور، و ا یروشن  یو ا ن یروشن کننده آسمان و زم  یماه) و ا
امور پنهان همه آنها خواه    ی دانا  یا  ی به سبب او هر نور  گرددیروشن م 

ب  در  د  ابانیباشند  در و  زم  ا یر  در  در کوهها و سؤال    نی و  و  در آسمان  و 
  شود یو برطرف نم   گردد ی و هلاک نم  شودی نم  ی که فان   ی کس   ی از تو ا  م ینمایم

 یفیاو تو تعر   یبه سو  ستی و ن   دیکه بوصف درآ  یزیاو چ  یاز برا  ستی و ن
او خدائ   ستی نسبت داده شده و ن ن  یبا  او، و    ر یبه غ  یخدائ   ستی و  از 

عزّت مگر    شودیو نسبت داده نم یک ی او، شر  ی پادشاه  دراو  ی از برا ست ی ن
به همه علمها داناست و بر همه دانشها مطلع است و مر   شهیبه. او هم 



به موجود نمودن    ز ی همه چ  یاست و به هست   ده یرا منتظم گردان   ز یهمه چ
است و در خلق نمودن   دهی را محکم گردان  زهایچ  ریداناست و مر تقد  زهایچ
که پست شده    یمطلع است. تو آن چنان   زیهمه چ  بهو    تناس یب   زهایچ

تو آوازها و گمراه شدند در شان تو عقلها وهمها و تنگ و    یاست از برا
  ده یتو، و ترس  ی را روشن   یز یکوتاه است نزد تو سببها، و پر کرده است هر چ

تو و اعتماد نموده    ی به سو  یزیاست هر چ   ختهیاز تو و گر   یز یاست هر چ
صاحب آب    یبلند مرتبه در عظمت خود و توئ   یو تون   توبر    یزیاست هر چ
خود و    یبلند مرتبه بزرگ در توانائ   یو حسن خود و توئ   یکوئ یو رنگ در ن 

)  اریبلند مرتبه بزرگ بس  یو توئ   یزیترا چ  کندیآن چنان که ادراک نم ییتو 
دفع کننده    یی ده مطلبها. تو برآورن  یی اجابت کننده دعاها، تو   یبزرگ توئ 

 کی که او در بلند مرتبه اش نزد  یکس   یصاحب نعمتها ا  ییاندوه ها تو 
است و در    ی نوران   ش یبلند مرتبه است و در روشت   شی کیاست و در نزد

صاحب قوت است و در مملکتش غلبه کننده است رحمت    شیپادشاه 
شده را    بسته  یدعا  نیکن صاحب ا ی فرست بر محمد و بر محمد و پاسبان 

و محافظت    خوابدی را به چشم خود که نم   شتهنو  نیحرز را و ا  نیو صاحب ا
خود    ی و رحم کن او را به توانائ   شود ی او را به قوت خود که دست نم   ینما

بخشنده    یداده شده تو است. پناه بنام خدا  یکه او روز  یبر او پس بدرست 
او    ی از برا  ی مصاحب   ستیکه ن   یو به ذات خدا  یمهربان پناه به اسم خدا

که تواناست شان ،او بزرگ است حجت، لو   یپناه بنام خدائ   یو نه فرزند
که    یز یخواسته شده است. و چ  یاو و آنچه خدا   یسخت است پادشاه 

آن که نوح فرستاده خداست و آن که    دهم ینخواسته نشده شهادت م
سخن گفته شده خدا و موضع    ی دوست خداست و آن که موس   میابراه

  ی اوست که رحمتها  روحو    یکلمه خدا  میپسر مر   یس ی راز اوست و آن که ع



و روح لوست و آن که محمد   یکلمه خدا غمبرانی خدا باد بر او و بر همه پ
  ی غمبری است، پ   غمبرانی بر او و بر آل او خاتم پ  یکه رحمت فرستد خدا

در   شودی که آورده م   یترا به حق آن ساعت   کنمیو سؤال م   ستی بعد از او ن
ش  ق  طان ی آن  روز  در  شده  کرده  ل  امت یلعنت  آن  ساعت    ن یعو  آن  در 

و سرکشان    انی اغی   زنده یکه نبودم من مگر برانگ   ی که قسم بخدا  دیگو یم
و اوست    ندهیاست و اوست قهر نما  ن یآسمانها و زم   ندهیروشن نما  یخدا

و مطلع،    ریبا تدب   ی کامل و اوست دانا  یاوست توانائ   ی غلبه کننده از برا
آنها    یحق صفتها  بهنامها و    نیترابه حق همه ا  مینمایخداوندا و سؤال م 

که خلق کرده است    یاست: منزه است خدائ   نیآنها و آنها ا  ی و صورتها
  ی دور نمائ   ترا آن که  م ینمایرا و مسلط است بر او سؤال م   یعرش و کرس

  د یبا  یرا که دور   ی ز یرا و هر چ  ی شخص هر بد  ن یاز صاحب نوشته من ا
  ز یپسر کن   ونمود از آن پس آن شخص بنده تو است و پسر بنده تو است  

پروردگار من دفع    یصاحب او پس نگاهدار او را خداوندا ا  یتو است و توئ 
  ی ان را و زبانهاستمکار   یاز او چشمها  ی را همه آنها را و صرف نما  های بد  ینما

از او هر   یو ضرر و دفع نما  یمر او را به بد  ندگانیدشمنان را و اراده نما
شده از او را و هر آن بنده    دهی نمود از او، و هر ترس   دیبا  یرا که دور   یزیچ
  ی طان ی مرد ش  ا ی  یاغ ی   یپادشاه   ایتو    زانیاز کن   یزیکن   ا یاز بندگان تو    یا
که   یزن غولها ای  یبا مرد غول یها ی زن جن ای ی مرد جن  ای  یا طانهیزن ش ای

ضرر   ا یشخص را به ستم کردن    نیاراده نموده باشد صاحب نوشته مرا ا
  ی کار بد   ای  یجراحت   ا ی  ی ا  لهیح  ا ی  یدشمن   ا ی  ی ش ناخو   ای  یب یقر   ای   دنی رسان

ب  ای  یسوختن   ای  ی غرق   ای  یفساد   ای مغلوب    ای  یهلاکن   ای  یبر کندن   خیاز 
 یبلائ   ای  یقدرت داشتن   ای  یپاره نمودن پرده ا  ای  یغلبه ا  ای   یمکر  ای  یشدن 

سحر    ای   یقطع کردن   ای   یعقوبت نمودن   ای   یسوختن   ای  ی کشتن   ای   یآفت   ای



  ا ی   یفقر  ای   یخوره ا  ا ی  یسی پ  ای  یآزار  ای  ی ماریب   ای   یشدن مسخ    ای  ی نمودن 
  ن یدر د  ی کم ای  یوسوسه نمودن  ای  یتشنگ   ای  ی گرسنگ   ای   یشیدرو  ای   یآفت 

  یزی مرا به چ  ینما ت ی آن بنده را پس کفا  ینما  ت یپس کفا یدر زندگان  ای
  ی تو و به آنچه خواسته ا  یکه خواست ها   یتو و به نحو   یکه خواست ها

بر ستوده ما    یو رحمت فرستد خدا  یقادر  زیتو بر هر چ  هک  یتو بدرست 
و نه    ی حرکت   ستیو ن   اری بس   ی محمد و بر همه آل او و درود خدا باد درود

بخدا  ییتوانا برا  ییمگر  از  حمد  همه  و  است  بزرگ  و  مرتبه  بلند   یکه 
  خداست که پروردگار همه عالم است. 
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